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В И С Н О В О К

на проект Закону України «Про ратифікацію Угоди між Україною 
та Португальською Республікою про здійснення оплачуваних видів діяльності членів сімей, які перебувають на утриманні дипломатичного, адміністративного та технічного персоналу дипломатичних представництв та консульських установ»

(реєстр. № 0176 від 09.02.2018 р.)

У поданому законопроекті пропонується ратифікувати Угоду між Україною та Португальською Республікою про здійснення оплачуваних видів діяльності членів сімей, які перебувають на утриманні дипломатичного, адміністративного та технічного персоналу дипломатичних представництв та консульських установ (далі – Угода), учинену 10 липня 2017 р. у м. Києві.
Як зазначено в п. 11 Пояснювальної записки, прийняття та введення в дію цього Закону сприятиме реалізації членами сімей співробітників дипломатичної служби свого права на працю, підтримці рівня своєї кваліфікації та отриманню можливості для подальшого професійного розвитку.
Проект Закону загалом відповідає вимогам пункту «є» частини другої статті 9 Закону України «Про міжнародні договори України» щодо міжнародних договорів, ратифікація яких передбачена міжнародним договором або законом України.
Разом з тим, управління вважає за доцільне звернути увагу на наявність певних розбіжностей між окремими положеннями Угоди та законодавством України, що регулює суспільні відносини у сфері сімейних відносин. Мова йде про застосоване  в Угоді словосполучення «партнер за загальним правом» (common-law partner), яке міститься в ст. 2 Угоди та використовується в наступному контексті: «До членів сім’ї, які перебувають на утриманні, належать: і) чоловік/дружина (включаючи партнера за загальним правом) відповідно до закону та норм Держави, що приймає;». 
Звертаємо увагу, що цей термін в світі застосовують до  незареєстрованого шлюбу. За українським звичаєм ці відносини називаються  «цивільним шлюбом», тим не менш,  в законодавстві України цей термін не визначений і відносини сумісного проживання чоловіка й жінки без укладення шлюбу не легалізовані законодавчо. У зв’язку з  наведеним термін  «партнер за загальним правом (common law partner)» не може бути сприйнятий українським законодавством без певних застережень. До того ж, слід відмітити, що чинне законодавство Португалії та України не співпадає відносно суб’єктного складу шлюбних відносин, що, на наш погляд, вимагає певних застережень при укладенні даної угоди.
Відповідно до частини першої ст. 51 Конституції України шлюб ґрунтується на вільній згоді жінки і чоловіка. Укладення міжнародних договорів, які суперечать Конституції України (у тому числі і частині першій ст. 51), можливе лише після внесення відповідних змін до Конституції України (частина друга статті 9 Основного Закону України).
Зважаючи на те, що відповідно до частини першої ст. 9 Конституції України чинні міжнародні договори, згода на обов'язковість яких надана Верховною Радою України, є частиною національного законодавства України, поява терміну «партнер за загальним правом» в контексті сімейно-правових відносин порушує принцип правової визначеності, який є елементом верховенства права (гарантується в частині першій ст. 8 Основного Закону України).   
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